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Koucrpykiust SI impersonale mMpoko HCHOJB3YeTCSI B COBPEMEHHOM HTAIIbSTHCKOM
S3bIKE, €€ TPaMMAaTHYECKHe, CHHTAKCHYeCKHe M (DYHKIMOHAIBbHBIE OCOOCHHOCTH MOJPOOHO
OTIMCaHBl B COBPEMEHHBIX HTAJBIHCKUX IPaMMAaTHKaX W Pa3IMYHOTO POJa MCCiIeNoBaHusAX. YTo
KacaeTrcs Cyry0o TpamMMaTW4eCKHX XapakTepucTuk SI impersonale, BO BCEX HMCTOYHUKAX
0OHAPY>KUBAIOTCS MPAKTHYECKU OJTHHU M T€ K€ OCOOCHHOCTH 3TOM OC3TMYHOM KOHCTPYKIMHU. Tak,
Hanmpumep, KOHCTpyKuus SI impersonale MoOxeT ynoTpednsiThcs TOJbKO B (opme 3 nuima
eIMHCTBEHHOTO 4Kcia (B popMe MHOKECTBEHHOTO YHCIa — B PEAKHX Cirydasx). [loutn Bo Bcex
MCTOYHMKAX MPEJCTaBIIeHa TOYKa 3pPEHUs O TOM, 4TO dYacThma S/ B Takoil (pasze sBiseTcs
MoAJIeXKAIUM (XOTSI M HECKOJBKO «OCIAa0JIeHHBIM»), OJHAKO HHOTJA B POJIM IOJIEKAILEro
MOXET BBICTYIIATh MECTOUMEHHE noi «Mbl», Hampumep: Noi si va a Roma. B «Grande
grammatica italiana di consultazione a cura di Lorenzo Renzi» mosicHsieTcsi cymiecTByroiiee
pa3nuyre W OTMEYaeTcs CEeMAaHTHYECKUH XapakTep 4acTuisl SI: S/ SBISETCS IMOIJIeKaIINM,
KOTOPO€ MOXKET OTHOCHTBCSA TOJNBKO K JioasM. CeMaHTHYeCKd OHO WMEET XapakTep
MHOYECTBEHHOCTH, YTO OTPaKAETCsl, B YACTHOCTH, Ha CIOCcO0e coriacoBaHust: Si e andati spesso
a mangiare fuori, quest’anno. SI OTHOCUTCSI K TPYIINE YeJIOBEK, B KOTOPYIO MOKET BXOAHUThH HJIH
HE BXOJMTH TOBOPSIIHIA;, €CITH OH BCE-TaKd B HEE BXOJHT, 3HaYeHHE S/ CTAHOBUTCS TIOXO0XHM Ha
3HaueHune noi. Takum oOpa3zoM, mMpu OOBIYHOM YNOTpeOSeHUU Si impersonale nMeeTcs B BUILY
CyObEKT HEOIpeAeTCHHbIH (HEKHI 4YellOBEK, «KTO-TO» — qualcuno), B TO BpeMs Kak Ipu
yrnoTpeOsieHn: B KadecTBEe | JMIla MHOXXECTBEHHOTO YHCIIAa OH KOHKpETeH — noi (Mbl). B
3aBUCUMOCTM OT TuIa yrnoTpeOneHuss OyayT pasHBIMU U (GOpPMBI BO3BPATHOCTU U
MIPUHAJUICKHOCTH, @ UMEHHO: Si pensa sempre prima a se stessi./(Noi) si pensa sempre prima a
noi stessi. O CEMaHTHYECKOM acIleKTe ATOH KOHCTPYKIIMM HECKOJBKO TOApOOHEe THIIeT
Giampaolo Salvi B cratee «La formazione della costruzione impersonale»: oH roBOpUT, YTO
CyOBEKT B Tako#l (pa3e Mcue3aeT, HO TOJBKO CHHTAKCHYECKH, HE JICKCHUECKH; OH OCTaeTCS BO
(dpase, XOTs MaTEPHAILHOTO BBIPAKEHUS HE WMEET, W NMpHOOpeTaeT 3HadeHue 000OIICHHOE
(generico) mm HeonpeneneHHoe (indeterminato) B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA.

Bo Bcex wucrtoynmkax ToOBOpUTCS O TpaHchopMmanuu dactuuel SI riflessivo npu
BO3BPATHOM IJ1aroJie, €ciiv OH ynotpediserca B OeznuuHoi koHcTpykiuu (SI SI > CI SI: ci si
pente, ci si addormenta). Kouctpykuus SI impersonale cBoeoOpa3HO ymoTpeOISIeTCsI B CIIOKHBIX
BpPEMEHaX: OHAa BCETJa HCIOJB3YeTCSI CO BCIOMOTATENFHBIM TJIAroJIOM essere, OKOHYaHHE Ke
NpUYaAcTUs B TaKWX BpPEMEHAaX OIPENeNsIeTCs TeM, C KaKUM BCIOMOTATEeIbHBIM TJIAroJioM
YIIOTPEOIIIETCS TJIABHBIN TJIAr0JI — €CIH C avere, TO OKOHYAHHE CTOUT B €MHCTBEHHOM YHCIIE U
MY>XCKOM pojie (si e lavorato), a ecnu c essere, TO BO MHOKECTBEHHOM JIMIIE U MYKCKOM poje (si
e partiti). DTO IpaBUJIO, OJJHAKO, HE O€3 UCKIIIOUEHU, YTO BUHO Ha mpumMepe ctatbu «L’uso del
si» B kaure «La lingua italiana. Storia, varieta dell’uso, grammatica» A.L. e G. Lepschy: ecnu Bo
(dpase CyOBEKT IEHCTBUS >KCHCKOTO II0Jia, HO CJIOBO donna HE TOSBISETCS, TO OKOHYAHUE
MIPUYACTUSL COXPAHIETCS BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE MY)KCKOTO POJia; €CIIU XKe CJIOBO donna BO
(dbpase ectb, TO COTrJacOBaHUE MPOXOAUT MO >KEHCKoMYy pony: Si e sfruttati (pud dire una
donna),no Quando si e donne si e sfruttate. ImeHHOE cKa3zyemMoe€ 3/1eCh BO MHO>XECTBEHHOM
qHcIIe, HO OHO MOXET CTOSITh M B €IMHCTBEHHOM, €CJIH OTHOCUTHCS K YHUKAJIHLHOMY SIBJICHUIO; B
TakOM CJIydae INpuiiaraTesibHOE WIM MpUYacTue MpuoOpeTaroT okoHuyaHue -i. Quando si e la
prima attrice si e privilegiati.

Koucrpyknus SI impersonale MoXeT ynoTpeOIsATbCS C TEPEXOHBIMH, HETIEPEXOIHBIMU
Y BO3BPATHBIMU TIJIarOJIaMHU.

OTHOCHUTENBHO K€ COOTHOUIEHWS KOHCTpYKUuu SI impersonale ¢ xoHcTpykuuen S/
passivante pa3IMYHbIC MCCIEIOBATEIN HE MPUXOIAT K OJHUM U TEM e BBIBOJAM, BCTPEUAIOTCS
pasHble TOYKH 3peHHUs. B 1enoM, WTanbsHCKas JTUHTBUCTHYECKAs TPAIWIHAS B 3TOM CMBICIIE
MIPOTUBOIIOCTABIIEHA OTEYECTBEHHOW (rmpexacraBieHHoM B Tpyaax T.b. Amucosoit). Tak, B
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UTATBSIHCKUX HMCTOYHUKAX 00€ O3TH KOHCTPYKIMH OTACISIOTCS JAPYr OT Jpyra M Jaxe
MPOTHBOIIOCTABIISIFOTCS B HEKOTOPHIX TPaMMAaTHYEeCKUX M (YHKIMOHAIBHBIX MpPHU3HAKAX,
MIPOUCXOUT YETKOE JenieHne Mexny SI impersonale n SI passivante. X0Ts ciemyeT PU3HATb,
9TO B HEKOTOPHIX IpaMMaTHKaX W MHOTHX padOTaX OTMEYAIoTCs Ciy4ad, Koraa ¢pasy c
yactuued S/ MOXHO HMHTEPIPETUPOBATH JBOSKO — JnMbO0 kak SI impersonale, nubo kax SI
passivante. ITO TIOATBEpXKIaeT Touky 3peHus T.b. AnmcoBoli, KOTOpasi BBIpa)K€HA B KHUTE
«O4YepKy CHHTAKCHCa COBPEMEHHOTO HTAIBSIHCKOTO si3bIKa»: «Ilo cTpaHHOMY HEZIOpa3yMEeHHIO B
rpaMMaTHKaX UTAIBSIHCKOTO SI3bIKa HEONPEICICHHO-CYOBEKTHAs (YHKIUS BO3BPATHON (POPMEI
(SI impersonale) paccmarpuBaeTcs Kak OTJIMYHas OT maccuBHOU (SI passivante)», T. K.
«pyHKIIMEH TACCMBHOW M BO3BpaTHOM (OpPM CKazyeMOro SBISETCA B OOOUX CIydasx
HEUTpalM3alusi CEMaHTUYECKOTO CyOBbeKkTa, mpsMoe Wik aHadopudyeckoe 0003HAUYCHUE
KOTOPOTO WJIM HEBO3MOJKHO, WJIM M3JIHIIHE. Y CTpaHEHNE KOHKPETHOM HH(POpMAIK O CyOBeKTe,
OCHOBAaHHO€ WJIM Ha €ro OOBEKTHMBHON HEW3BECTHOCTH, WM Ha HAMEPCHHOM YMOJIYaHUH 00
M3BECTHOM W3 CHUTYAIlMW MPOW3BOIMTENE JCHCTBUS, TIEPEHOCUT BCIO CEMAaHTHUYECKYIO HArpy3Ky
Ha caMo JIeHCTBUE U Ha ero o0bekT» [Anucosa: 126]. IlosToMy cTaHOBUTCSI BOZMOYKHBIM TaKOM
TEPMHUH, KaK «IIacCHB-pe(IIEKCUB», T. K. COTJIACHO ATOM KOHIENIIMH 5TO OJHA M Ta XKe
KOHCTPYKIIMSI C OJHUMH M TeMH e (YHKIHMOHAIBHBIMH, (POpPMaTbHBIMH M CEMaHTHYECKHUMH
ocobenHoctsamu: Il contadino ammazza i vostri maiali — Si ammazzano i vostri maiali -
«BO3BpaTHas (hopMa OTMEUAET TO Ke MPeoOpa3oBaHue, YTO U COOCTBEHHO MAaCCUBHASD).

Takum o00pa3oM, MOXHO MOJITBEPIWTH, YTO BOMNPOC O CTaTyce KOHCTpYKIuH S/
impersonale v ee OTIMYUU OT MACCHBHON KOHCTPYKIIMH B COBPEMEHHOM HTAIBSIHCKOM SI3BIKE
OCTaeTcs He JI0 KOHI[A PEIICHHBIM.
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JlaTnHCKHe 3aUMCTBOBaHUS B JIeKCHKe M03Mbl AH/KeJ10 [Tosmmunano
«CTaHCchl HA TYPHUP»
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[Tooma Anmxeno Ilomunuano (1454—-1494 rr.) «CraHchl Ha TYpHHUP» — BbIIAIOIIMNCS
MaMSITHUK UTATBSTHCKOM muTepatypsl [Poliziano: 110-240]. «Crancey ObLIM MPU3BaHbBI BOCIIETh
nobeny xynunano Meauuu Ha TypHHpe, ycTpoeHHOM Bo ®nopeninuu B 1475 r. mo ciyyaro
coto3a ¢ Benernmanckoii pecnyosmkoit u I'epriorctBom Munanckum. OHaKo HECMOTpPS HA TO,
YTO B Hayaje IMO3MbI aBTOP OOBSIBJIAET IPEIMETOM CBOETO0 COYMHEHHS 3TH COCTSI3aHMS, 0
camMoro TypHHpa NOBECTBOBaHHE TaK M HE JOXOAMT: MOdMa He Oblua 3akoH4YeHa. OueBUIHO,
TypHUp ObUI JIMIIb MOBOJOM K HamucaHuio «CTaHCOB», UCTHHHAsA K€ T€Ma I0AMbl HOCHUT
¢dunocodcko-ameropudeckuidi  cmpici.  OH  peanusyeTcss NpPU  TIOMOIMM  CJIOKHOU
MHU(DOTOrMuecKoi KOHCTPYKIMH, THEPCOHAKM KOTOPOM OJHOBPEMEHHO U CHOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO CIOKETA, U OCMBICIISIOT ero [ XumoaoBckuii: 499-500].

HamonHeHHBIE 3aMBICTIOBATBIMH ~ MU(OJOTHYECKIMH  MOTHBAMH, OECUHCICHHBIMU
SBHBIMH ¥ HESBHBIMH OTCBUIKAMH K aHTHYHBIM aBTopaM, «CTaHCBD) TPEACTaBISIIOT
3aMeuaTesIbHbIN 00pa3el T'yMaHUCTUYECKOH yuerot nodsuu. B Hell ocoboe BHUMaHUE yJenseTcs
Ja)ke caMblM HE3HAYUTEJbHBIM, BTOPOCTENEHHBIM JIMHUSAM, €CJIM TaKOBbIE JaBajd IOBOJ
BCIIOMHUTh KAaKOW-JIMOO pEeAKHH aHTUYHBIH MU( WM MPUBECTH LUTATy W3 MaJOM3BECTHOTO
aBTOpa. MIcTHHHO rymMaHucCTHYEcKas cTpacTh [loauiaHo K JIUTepaTypHbIM PEAKOCTIM HaXOJAUT
OTPAKECHUE M B MOUCKE WIMHTBUCTHYECKUX PEIKOCTEI»: HEOOBIYHBIX CJIOB, 00pa3oB, MeTadop
[Ghinassi: 83-84].

Crpacth K peaxkoMmy CJIOBY OmIHMpajach B OOJBIION CTENEHM Ha HacleIue aHTHUYHOU
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JUTEpaTyphl, BEIb B CUJIY CBOEH 0Opa3LOBOCTH, MPOBO3IJIAILIEHHON TI'yMaHUCTaMH, OHa
CTAaHOBMJIOCH TI0JIEM (PHUJIOJIOTUYECKON YTOHUEHHOCTH W HUCTOYHUKOM HJACaIbHBIX (HopM
u3bICKaHHOTO cTWisA. Cpelnu JTaTMHU3MOB, BCTPEYAIOIIMXCS B IO3ME, MOXKHO BBIJEIUTH TPU
IPYIIIbI: OJHU JaTUHU3MBI [louiimaHo BKIIOUMII B BOJIbrape MepBbIM, Ipyrue Oblin 100aBIeHbBI
B JICKCUKOH UTAJIbSHCKOMN MO33UU MPOYUMH I'yMaHUcTaMu XV B., TPETbU BOILLJIU B SI3bIK €ILE B
XII-XIV BB. Onaromaps TBOpUYECTBY CTUIbHOBHUCTOB, Jlante, Ilerpapku, bokkaudo.
HaubGonpmiyto mnenHocts ans uccienosareneil [lonmuumano mnpezacraBnsieT mnepBas TIpyllia,
HarJIgIHO JEMOHCTPHUPYIOIIAs 1016l (PUIIOJIOTUYECKUX U3bICKAaHUHM MO3TA.

[Tonuuuano o61asan TOHKUM BKYCOM, JJaBaBIIMM €My CTOJIb PEIKOE B Ty IOPY YyBCTBO
Mepbl B uTHpoBaHuu. Co3aaBaeMblii UM CTUJIb, CBOET0 poJia MO3auKa ajulto3ui, ObLT HallesieH
Ha oO0wive pa3HOOOpa3HBIX LUTAT U C JIETKOCTbIO OOBEOUHSUT (parMEHThl M3 Pa3HbIX
ucTouyHUKOB [Bessi: 29]. JlaTHHM3MBI B JTaHHOM ciy4ae HE Ka3aJuCh Yepecuyp BHIYYPHBIMU HIIU
OTSDKEJSIOIIMMH CTHIIb, HA000POT — OHM OPraHUYHO BIMCBIBAJIUCH B SI3bIK MOAMBI, TeM Ooiiee
yro yacTto [lonMumaHo OCyIIECTBISUT 3aMMCTBOBAaHHME HE IO CJOBY, a LEJNbIMU OJIOKaMu:
CYIIECTBUTENLHOE C AMUTETOM WJIM JaXKe LENbIil KOMIUIEKT CJIOB, YIIOTPEOISIEeMbIX COBMECTHO B
ONMCAHWUU TOW UM MHOMU cuTyaruu. KpoMe Toro, nosT yacto onepupyer He OJTHUM KOHKPETHBIM
HMCTOYHUKOM, a LEJIbIM KOMIUIEKCOM MECT, COCTAaBJISIOIIMX OIPENEICHHbIN JIUTepaTypHbIN
tonoc. OJIHAaKO HEPEIKO Mbl MOXKEM C TOYHOCTHIO ONPEIENUTh MPOU3BEACHHUE, U3 KOTOPOTrO
[Tonuuuano B3s1 TO WM UHOE clOBO. [I0AT oueHb JOOMJI MO3AHMX JIATUHCKUX aBTOPOB, B
ocobennoctu Cranus, KnaBauana u Cunonus AnosummnHapus. HeoOblyHOe Ha mepBbIA B3IIISLT
MPUCTPACTHE K HEKJIACCHUYECKUM aBTOpaM CBUIETEIbCTBYET O IIMPOTE 3HAHUS AHTUYHOMU
mutepatypsl [lonunuano, o cB060€ B3IIIAI0B U CTPEMIIEHUU YUTHU OT CJIOKUBIIUXCS KAHOHOB, a
TaKkKe, BO3MOXXHO, 00 ompenereHHOM ¢uiojorudeckoM cHoom3me. C MO3MHMMH aBTOpamu, a
take ¢ OBumuem «Metamopdos» Ilommmmano commkaer eme U JFOOOBh K OTCTYIJICHUSM:
noBecTBoBaHHE «CTaHCOBY» TO U JIEJI0 IIPEPHIBAECTCS Pajd ONUCAHUI 3K(PPACTUYECKOTO CBOMCTBA
WM LENbIX BCTaBHBIX 3MHU30J0B ((aKTUYECKH M03Ma CTPOUTCS KaK CEpUsi KapTUH-OMHCAHUM).
Baxnapim ncrounnkom «CtaHcoB» ObUT M Beprwmii: B OCHOBHOM, pedb HaeT 0 «bykomukax» u
«l'eoprukax». M3 rpeueckoii muTeparypbl CTOUT ynoMmsaHyTb Peokpura, I'ecnonoBy
«Teoronutoy», a Takke roMepoBckuil ruMH Adpoaute. Pazymeercs, CIMCOK HCTOYHUKOB TaKOI'O
SpYAUPOBAHHOTO aBTOpa, Kak llonuimano, Becbma BEIUK.

JlaTMHU3MBI BBIMIOJIHAIOT B MO3ME camble pa3Hble QYHKIMHU: IPHUIAHUE TEKCTY BBICOKOM
CTHJINCTUYECKOW OKpacKku, oboraiieHue oOpa3HOW BBIPA3UTENbHOCTH, MPUOIMIKEHUE S3bIKA K
MHUPY ONHCHIBAEMOU JIEHCTBUTENBLHOCTH (T. €. MUPY aHTUYHOM MHU(DOJIOrHH), a TaKKe Nepegada
MMEH, Ha3BaHWUM SIBJICHUM M IPEIMETOB, MPUCYIIHUX TOJBKO MHU(OJIOrMUYECKON peasbHOCTH.
Kpome Toro, naTMHM3MBI 4acTO MAapKHUPYIOT CKPBITYIO LIUTATy: CTUX, B KOTOPOM BCTpEYaeTcs
JATUHU3M, C OOJIBIION BEPOSTHOCTHIO OKAKETCS aUII03Ued Ha TOT WJIM WHOM mMaccax Wu3
PHUMCKOM WJIA IPEYECKON JIUTEPATYPHI.

HemanoBaxkHo, 4TO  MHOruMe JIaTUHU3MBI, BBeneHHble  [lonmnmano,  cramu
MIOJIHOTIPAaBHBIMU €IMHULIAMHU UTAJIBSIHCKOTO MOATUYECKOTO S3bIKA, @ HEKOTOPbIE BIOCIEACTBUU
MOMAJIA U B pa3rOBOPHBIN BOJIbrape.

B noxmane ocymiectBisercs aHaiu3 OCOOEHHO HHTEPECHBIX 3aMMCTBOBAaHUM U3
YKa3aHHbIX aHTUYHBIX aBTOPOB.

Jluteparypa
Xnoooeckuu P.H. Anmxeno Ilonuuuano // cropus nuteparypsl Utamuu. T. I1. ku. 1. M., 2007.
C. 482-514.
Bessi R. Poliziano e il volgare tra prassi e teoria // Poliziano nel suo tempo. Firenze, 1994. P. 21—
32.
Ghinassi G. 11 volgare letterario nel Quattrocento e le Stanze del Poliziano. Firenze, 1957.
Poliziano A. Poesie di Angelo Poliziano. Torino, 2006.



Pomanckoe azvixoznanue

IMopryransckoe ¢aay: KOHUENTHI JIOOBU, CMEPTH, TOCKU U PacCTaBaAHUA
KameBaposa Kcenusa ropesna
Crynentka MOCKOBCKOTO rOCyJapcTBEHHOTO YHUBepcuteTra uMenu M.B. JlomonocoBa, Mocksa,
Poccus

B pabote paccMoTpeHbl KOHIIENTHI JTF0OBH, CMEPTH, TOCKH M paccTaBaHus B Tekcrax fado,
MOPTYTraJbCKOTO TIECEHHOTO JKaHpa, SBISIOMETOCS OIHHM W3 BAKHEHIIUX 3JIEMEHTOB
HAIIMOHAIEHOU KYJIBTYPHI.

B pesynbprare aHanm3a OCHOBHBIX JIGKCEM CEMAHTHYECKOTO TIOJIS «JIHOOOBB», & UMEHHO
amor ¥ amar , a TaKXKe UX JEKCHYECKOW COYETaeMOCTH, CICTIaHbl HIYKECIIEAYIOIINE BBIBOIBI.

JIroOBH 9acTo MPHUCYIIN aHTPOTIOMOP(hHBIE XapaKTEPUCTUKU: OHA POIKIACTCS, TPUXOIUT
(HE 1o BOJIE TePOsI, BHICIINX CHJI HJIK KOTO-TM00), TOBOPHUT € TepoeM, yOuBaeT (amor nasce, vem,
diz).

J[t000Bb MPOTHUBOTIOCTABIISIETCS Pa3yMy U KaKUM-JIMOO pacCyKIeHUsM (Hambosee 4acTo
BCTPEYAIONIMICA aHTOHUM TJIaroJy amar — considerar, paccyxathb).

B xadecTBe ompeneneHHMI K CYIIECTBHTEIHHOMY amor BBICTYIIA€T OTPOMHOE YHCIIO
MpuJlaraTelbHbIX, KaK MPaBUJIO, C HEraTUBHOUM OIIEHKOM. ['epoil dagy MOCTOSHHO KaTyeTcs Ha
M000Bb, XOTS U HE XOUYET, 4TOOBI OHA €ro MoKuHyJa. YacTo BCcTpedyaeTcsi BOCHPHUATHE JIFOOBU
Kak 0oJsie3au (mal d’amores), KoTopasi HEpeAKO MPUBOIUT K CMEPTH.

B monnManuu repost 9yBCTBO MOXKET JAPOOHUTHCS, HAPHUMEP, OHO TI0 YacTSIM YXOJIUT OT
repost Wik ocTaeTcs B ero ayime (resto do amor, gota do amor).

JIr000Bb B pa3HBIX TEKCTAX MOXKET UMETh MJIM HE HMETh Ipeebl. B HEKOTOPBIX TeKcTax
MMOCTOSTHHO TIOTYEPKUBACTCSI OECKOHEYHOCTD JIFOOBH (amor sem fim), B Ipyrux ke repoil miaver
0 TOM, 4TO €ro Jt000Bb yMepJa (morreu).

AHTHHOMHYHOCTh KOHIIENITA MPOSBIISIETCS TaKke B TOM, YTO JIIOOOBb MOMKET
XapaKTepU30BaThCS JBYMsI TPOTHBOIOJIOXKHBIMU O 3HAUEHHUIO TPyNIamMu CHHOHUMOB. Yare
BCEro BCTPEUAIOTCS COYETAaHWS C TPHIATATENIbHBIMH  OKCIIPECCHBHO  OKPAIlICHHBIMH,
0003HaYaAIMUMHI YTO-TO cymacmienimee, Oypuoe u T. 1. (louco, traito, tempestado). C apyroi
CTOPOHBI, TFOOOBb MOKET OBITH COBCEM APYTOM, CIIOKOWHOM, TUXOH (HampuMep, SIncero).

B cBsi3u ¢ koHIIEITOM JIF0O0BH B (paly 4acTO B pa3HBIX KOHTEKCTAX IMOSIBIISETCS KOHIICTIT
cmepTu. OCHOBHBIE JIEKCEMBI: morrer, morte, matar.

Kak u mo6Bu, cmeptu B (agy HpUCYIIH aHTPONOMOP(HBIE XapaKTEPUCTHKU. ITO
3aMETHO B COYETaHMAX C Tiarosamu. K mpumepy, cMepTh mpsiaercs, )uBeT (a morte esconde-se,
anda a viver).

[IpuunHO# cMepTH reposi MOXKET CTaTh JIFOOOBb, CHIIbHASL IO TOTO, YTO Jajbllle C HEH
KUTh Y)XE€ HEBO3MOXHO (amor faz morrer, morrer d’amores). B stom cmydae cMmepTh
BOCIIPUHMMAETCSI KaK pa3iyka C JIOOMMOH, YTO-TO OYEeHb IUIOXO€, HO C YeM IPHXOIUTCS
cmuputhes (faz separar de ti, dor mata, a tristeza mata).

C npyro#t cTOpoHBI, T€pOi MOXKET *Ka)X/1aTh CMEPTH, OCBOOOXKIEHUS OT CBOEH TOCKH, OT
naryOHOW cTpacTd, BbIXoJa U3 co3faBiieiics cutTyauuun (Morte vem terminar os dias de
amargura). Matar = libertar deste viver (cMepTh Kak OCBOOOXKJEHUE OT KU3HH, C ITHUM CBSI3aH
MOTHB JKW3HHM 3aryOJICHHOM, MpoTpadeHHOW Bmyctyro, vida perdida). Eme omun Becbma
MOMYJISIPHBIN CIO)KET — CMEPTh OT OJIMHOYECTBA, PA3JIyKH C JIIOOMMOM WK ¢ pOAMHOM (morte €
auséncia eterna, morrer de saudade).

Yamre Bcero ymmpaer 4enoBek (eu, um poeta, o estudante, alma). Bcrpedaercs oueHb
MHOI'O OIIMCAaHHWM TOTO, KAK UMEHHO yMHpaeT repoi. Takxke yMHparOT €ro 4yBCTBa, IMOILMH,
xenaHus u T. 1. (crenga, ferida, saudade, a promessa, o meu sonho, o intento, o amor). briBaer,
YTO TJIAroJI MCIOJB3YETCs Uil ONMMCAHUS SIBICHUW MPHUPOJBI, KOTJIa YMUPAIOT TEHH, HOYb, BCE
BOKpYT (sombras, uma noite, tudo).

Jlanee paccmarpuBaercst koHrenT saudade. DTo rpycTh, TOCKa, OJJMHOYECTBO, THETYIIEE
YYBCTBO, OXBAaTBIBAIOIIIEE TePOsi B PA3IIyKe CO BCEM, YTO €My MOporo. Takke 3TO MOXKET OBITH
YYBCTBO «IIOKHHYTOCTHY, OCTABJICHHOCTH, KOT/Ia TIPOXOTUT JTFOOOBb.
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Tocka B ¢amy ToXKe OJYIIEBISIETCS, OHA MOXKET XOJHUTh, TOBOPHTH, JTAKE JKaJIETh TEPOs:
A saudade tem do de mim.

B otnunuune oT n100BU U CMEpPTH, 3TO UyBCTBO MOYTH BCEr/a OTpULIaTeNbHO (€ martirio,
crpaganue). OJHAKO WHOT/IA BCTPEUYAIOTCS KOHTEKCTHI, MOXO0XKHE Ha KOHTEKCTHI CO 3HAUYCHHEM
OCBOOOJUTENBHOW pONM cMepTH. MOXHO Jake CKa3aTh, YTO TYT YIIOMHUHAIOTCS JIBA «Pa3HBIX)»
TUTIA YyBCTBA: OJJHO 3aKaHYMBACT OJHMH IEPHOJ KU3HU Teposi (MOKHO BCTPETHUTH (hpa3bl THUIA
saudade tudo acaba), a mpyroe — HaUMHAET YTO-TO HOBOE, BO3BPAIAET BIIOOJICHHOTO K JKU3HU
(Como agua que a saudade me alivia). Inorma repoii MOKET Ia)ke *KAaTh OJJMHOYECTBA.

Crout ynomsiHyTh BbIpakeHHe as marés de saudade, TO ecTb OHO HE MOCTOSTHHO
peOBIBACT, a TO «HATUIBIBACTY», TO «OTKATHIBACT), KAK MPUIIUBEI.

OTaenbHO HY)KHO paccMmaTpuBaTh Jiekcemy saudades, KOTopasi UMEeT HECKOJIBKO JIPYroi
CMBICJI, YeM CJIOBO B €. 4. Toraa kak saudade o6o3nadaer 6oJiee abcTpakTHOE, 00I1Iee, O0IBIIOE
9yBCTBO, saudades — ckopee KOHKpPETHBIE, MEHee TITyO0OKHe 4yBCTBa repos. [Ipuuem, B oTaudmne
ot saudade, mpUUMHON KOTOPOrO OOBIYHO SIBJISIETCS BO3IIOOJIEHHAs, TYT T€POM MOXKET CKydaTb
10 CaMbIM Pa3HOOOpPa3HBIM BemiaM (MOXKHO pa3leiiuTh Ha JBE TPymIbl: Onu3kue jroau (amada,
mae, filho petiz) u poauna, 10M U Bce IpUATHBIE SMOIMH, CBSI3aHHbIE ¢ HUM (meu pais, velhinha
Lisboa, bacalhau assado)).

[Tocnennuit KOHUENT, PACCMOTPEHHBIN B paboTe — KOHLENT OThE3/1a, IPEObIBAHUS T€POs
Ha YyXOWHE, KOTOPbIH MOXHO 0003HAauUUTH CJIOBOM auséncia. OCHOBHbIE JIEKCEMBI MOJIS,
KOTOpbIe ObLIIM MpoaHaIM3UpOBaHbl: auséncia, partida, partir, voltar.

Jlexcema auséncia ucnoJsib3yercs A 0003HaYeHHsI IMEHHO IIpoliecca NpeObIBaHUs I'epost
WIA €r0 BO3JIOOJICHHOW B OTHE3/€, KOTOPBIH CIY)KUT MPUYMHON BOZHHUKHOBEHHUS B €ro Iyl
pa3HBIX HETaTHBHBIX SMOIMHA. B To e BpeMs auséncia WHOT/Ia caMa MOKET BOCIIPHHHMATHCS
KaK HEKOe 4YyBCTBO. Bce MokeT ObITh HanosiHeHo uM (tudo raso de auséncia).

HyxHO 0c000 OTMETUTH TO, YTO B OTHE3E MOXKET ObITH HE TOJBKO CaM Iepoil, HO U
OYE€Hb YaCTO €ro BO3JIIOOJIECHHAS.

B cmydae ¢ koHmenToMm auséncia MBI BHAMM COBEPIIEHHO OIHO3HAYHOE HETaTUBHOE
OTHOIIIEHHE TePOs K CUTYallHH.

Korpma ommceiBaroTcsi mimanHel Ha Oyxayliee, Tepoil, HaAXOISMIIUHCA B OTHE3JE, >KKIET
CBOEr0 BO3BpALLEHMS, HAJEeTCs Ha HEro, OTHOIIEHHE OJHO3HAYHO INOJoXuTenbHoe (alegria,
esperanga de voltar). Korna sxe paccka3piBaeTcs, Kak 3TO BO3BpAIICHUE MPOU30IIIIO0, YACTO MBI
CTAJIKUBAEMCSI C OTPHUIIATEIBHBIMU AMOIMSIMH, Pa304apOBaHUEM T'€pOsi B TOM, YTO OH yBHICII.

Takum 00pazom, NMPOBEJCHHOE HCCIEIOBAHNE TI03BOJISIET YBHIETh, KAK PacCMOTPEHHBIC
KOHIICTITHI IIPEJICTABIICHBI B IIOPTYraIbcKOM (ajy, ¥ YICHUTH CBSI3U MEXKIYy HUMHU.

Oco0eHHOCTH IBETO0003HAYEHHS BO (PPAHIY3CKOM 11033UM CMMBOJIMCTOB H B PeKJIAMHbIX
TeKCTaX
[InexanoBa Enena AnexcanpoBHa

CrynenTtka OpeHOyprckoro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepcuTeTa, OpenOypr, Poccust

HBCT HMECT OIrpOMHOC 3HAUCHHUEC B )KU3HHU COBPEMCHHOI'O YCJIOBCKA. JIuarBUCcTHKA oBETa
KaK HayyHO€ HaIpaBJICHUE B SI3bIKOBEIUYECKUX HMCCIEAOBAHMIX NMPUOOpETaeT Bce Oojiee SIBHBIC
OYepTaHU.

AKTyaJ'IBHOCTB IIBCTOO6O3Ha‘-I€HI/II\/II KakK MmpeaMeTa HUCCICI0OBaHUIA 00BsSICHSIETCS TEM, 4TO
OHM OKa3bIBAIOTCS YaCThIO OoJiee I100anbHOM MpoOiIeMbl COOTHOLIEHUS COAEpKaHUS U (POPMbI
SI3BIKOBOIO 3HAaKa B OIpeneieHHOM si3blke. OCHOBY HCCIIeJOBaHHUS cocTaBWid padoTsl A.Il
Bacunesuua u b.A. ba3piMbl.

B  pamkax  Hamero  ucCClI€IOBaHHUS  IPOBEICHO  CPAaBHUTEIbHOE  HM3Y4YEHHE
[IBETOO0O03HAYCHHI B 11033UU (PAHILY3CKUX CUMBOJIMCTOB M B PEKJIAMHBIX TekcTax. [lo Hamemy
MHCHHIO, CUMBOJIMCTBI IIPUAAJIN LUBETY HOBBIH cMbIca. OHU ObLIH IEPBBIMHU, KTO CO3JaJI HOBYIO
¢unocopuio KyabTyphl, KOTOpas He MOIJIa HE OTPa3UThCA Ha TaKOM 00JAaCTH KaK peKiIaMHbIe
TEKCTBHI.
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B TBOpuecTBe (paHIy3CKMX CHMBOJHCTOB IBETOCEMAHTHKE TPUAABAIOCH 0CO00e
3HAa4YCHHE, TaK KaK 4Yalle BCEro IMOJl TeM WJIM WHBIM LBETOM MOSTHI U MHCATENIN ATOTO TCUCHHS
MoJipasyMeBalid HEYTo OoJbliee, YeM TIPOCTO KaKyro-TuOo Kpacky. LlBer mor o3HauaTh
BOCTIIOMHHAHWE, YYBCTBO, MBICIb WJIHM JaXXe CKPBITOEC OT CaMOT0 aBTOpa pEIIeHHe KaKOH-T0o
npoOsemMbl. MHOTOE B TaKOH XyJ0’KECTBEHHOU BBIPA3UTEIBHOCTH OTBOIMIOCH TMYHOCTH CAMOTO
aBTOpa — €ro 0ecco3HaTENIbHBIM OILYIIEHUSM M JIMYHOMY BocmpusTtuio. A. Pem06o, oquH u3
SApYANIINX  TPEJCTaBUTEIICH OSTOTO  HAMpaBJIEHUS, KOTOPOTO IO TMpPaBy  HA3bIBAIOT
MPEXKJACBPEMEHHBIM PEOCHKOM J[BA/ILATOTO CTOJETHUS, TPEABOCXUTHII CBOWM TBOPYECTBOM
CYIIECTBEHHBIE YepThl COBpeMeHHOW mon3uu. OH mpupan TekctaM —crenududeckyro
MHTCHCUBHOCTh JIMPUYECKOTO TEPEKMBAHUS, MY3BIKAIBHOCTh M IIBETOBYIO BBIPA3HTEIHHOCTD,
KOTOpasi pacKpbIBacT 0c000€ BO3ICHUCTBHE IBETA Ha yenoBeka [Pembo: 21].

AHanmM3 CUCTEMBI CPEACTB U 0003HAYCHUS I[BETA MO3BOJIIET YCTAHOBUTH CIICAYIOIINE
CTPYKTYpHO-MOP(}OJIOTHYECKAE THIBI: TPOCThIe Ha3BaHUS (MCKOHHBIE M 3aUMCTBOBAHHEIE),
CJIOXHbBIE Ha3BaHUs (pyc.: CBETJIO-uepHbIN; Pp.: ’azur noir — ‘na3ypHO-4epHBI’), TPOU3BOIHbIE
Ha3BaHUS OT OCHOBHBIX LBETOB C MOMOIIbIO Cy(hdUKCOB (pyc.: 3eIeHOBaThI, YEpHSBBIM,
KeNTeIeHbKU; (p.: rougedtre — ‘kpacHoBaThid’, verdatre — ‘3enmeHoBaThIii’, blanchatre —
‘Oenecklif, OenoBaThlil’), Ha3BaHMs, OOpa30BaHHBIE IyTEM CIIOBOCOYETAHUS (pYyC.: MOKpBIH
acdanbT, CHeXHasl KopoJiea; ¢p.: ecarlate ‘maprnaxioBbeiii’, acajou — ‘IBETa KpacHOTo jepeBa’
(akaxy) u.T. A.). Kaxxaprit U3 3TUX TUNOB 00JIaaeT CIeU(PUICCKUMUA 0COOCHHOCTSIMH U Pa3HOU
CTETIEHBIO PAaCIPOCTPAHEHHOCTH B SI3BIKE.

Tenepr oOpaTUMCs K cCEMaHTHKE IBETOOO03HAUYCHHH B pEKIIaMe, KOTOpasi OJpa3yMeBaeT
co0OH JIB€ COCTaBISIOMINE: HH(POPMATUBHYIO, OTPAKAIONIYI0 peallbHbIe CBOWCTBA JCHOTATa, U
oOpasznyro. MHpopMaTHBHAsE COCTaBIAIONMIAS PEATU3yeTCsl MPH IMOMOIIM CJIOB, B 3HAYCHHU
KOTOPBIX €cThb ceMbl 1BeTra. K HHM OTHOCSTCS, BO-TICPBBIX, HWHBEPCHpPYyEMbIC H
HEMHBEPCUPYEMBIC IIBETA; BO-BTOPBIX, CYOCTAaHTHBBI, 0OpPa30BaHHBIC OT IBETOHAWMEHOBAHUIA
(bleu du ciel — ‘cunesa’, verdure — ‘3e5ieHp’); B-TpETbUX, CYOCTAHTUBBI, OT KOTOPHIX 00Opa30BaHbI
HEUMHBEpCHpyeMble LBETOHauMeHoBaHMs (corail — ‘kopamr’, lilas — ‘cupeHp’); B-ueTBEPTHIX,
JIEKCEeMbl HE WMEIOIIHMEe B CTPYKTYpE CBOEro JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHUS CEMBI I[BETa, HO
0003Havaromue TaKKe MPEIMETHl U SBJICHUS, MPEICTABICHHE O KOTOPHIX B CO3HAHUH YEJIOBEKa
aCCOITMUPYETCS TOJIHKO C OJTHUM IIBETOM (neige — ‘cHer’, émeraude — ‘u3ympyn’) [Label France].

SI3pIKOBasi  COCTAaBJIAIOMIAS PEKIaMbl B OOJIBIIMHCTBE  CIy4aeB  OKa3bIBaeTCs
OCHOBOIIOJIATAIONICH, TEM CaMbIM CEMaHTHKa I[BETa CTAHOBHUTCS CBOEOOPa3HOH YacThIO
VIIAKOBKH TOBapa, ¥ LBETOHAUMEHOBAHHIO MPUIAETCS HOBas pexnamHas GyHkums. OmHuUM u3
CIocO0OB BBIP@KECHHUSI I[BETA SIBJSICTCS CIIOBOTBOPYECTBO — IPHIYMBIBAHWE M BBEICHHE B
SI3BIKOBOM 0OMXO0/1 HOBBIX TEPMHHOB. Tak, B PEKJIAMHBIX MTPOCIIEKTaX MO UCTIOIB3YIOTCS KaK
0OBIYHBIE pyCCKHE CIIOBa (CBETIIAs BUIHS, CBETIIBIN OpeX, 30JI0TUCTHI aMepUKAHCKH J1y0), Tak
U BeCbMa 3K30THUYHBIE (I[BET (UIAMHUHIO) M JlaXKe MpsMble 3aMMCTBOBaHus (acajou u T. 1.). Eme
0oJiee mapaJIOKCATBHBIMA BRITJIAIAT OOHAPY)KEHHBIE HAMH B PEKJIaMe IIPUMEPHI TPaHCIUTEPaAIH
TepMUHOB: Haus poy3 (B opurunaie — Naive rose — «HauBHBIH poO30BbINY»; [lapusuan poy3
(Parisian rose — «maprkckasi po3ay) U.T. 1.

Camoe 00bI1I0€ KOJIMYECTBO HOBOOOPA30BAaHHBIX UMEH IBETa MPEACTABIEHO B TEKCTaX
110 aBTOMOOMJIBHOHM TTPOMBINIIJICHHOCTH: Ha3BaTh aBTOMAIIIMHY KPacHOU, O€oil mim cepeOpucToi
— COBCEM HE TO )K€ caMoe, YTO JIaTh TaKhe OpOCKHE Ha3BaHHUs €€ IBETY, KaK ‘aBaHTIOPHH ,
‘mMetaimuk’ U.T. 1. B tekcrax A. Pem0OO MOXHO BCTpETHTH LIBETa: akaxy, (pe3, amapasr,
reJIMOTPOIOBBIN, YIbTpaMapruH, KOTOPbIE YaCTO MCHOJIB3YIOTCS COBPEMEHHOM pEeKIaMOM, TAKUM
00pa3oM, CHMBOJIHCTBI, TPEABOCXUTIIIN «PEKJIAMHBIA XapakTep» IBeTooOo3HaueHHs. Hamm
TaKke OBLJI0 YCTaHOBJIEHO, 4YTO HMH(OpMaTHBHAas W oOpa3Has COCTABISIOMIAE CEMaHTHKH
[[BETOHAUMEHOBAHHI B MMO3MH CUMBOJIMCTOB M PEKJIaMe HAXOMAATCS B 0Opa3HON 3aBUCHMOCTH:
YeM CHJIbHEe CEMaHTHYEeCKHH KOMIIOHEHT «IBET» B CTPYKType KOHIeNTa, TeM ciadee
0o0pa3zHocTh, 1 HaoO0opoT. Ha Ham B3risa, Hanbosiee CUIIbHOE BO3JIEHCTBHE MPOUCXOIUT TOT/A,
KOTJla B CEMaHTHKE I[BETOHAMMEHOBAHUS MPHUCYTCTBYIOT 00a KOMIIOHEHTA: IIBETOBOW H
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oOpa3Hblif, 4YTO B pEKIAMHBIX TEKCTaX IMpPEJACTaBICHO JABYWIEHHOH  CTPYKTYypoi
1IBETOO003HAUYEHUH.

OOHapyxeHHbIE OCOOEHHOCTM M HUX CHUCTeMaTHU3alMs IO3BOJISIIOT MOHSATh INPUPOAY
1IBETO0003HAUYEHU HE TOJIBKO B CHMBOJIMCTCKON MO33UH, HO U B PEKJIIAMHBIX TEKCTaX.

OdeBugHasi CBS3b CHMBOJIMKH I[BETOOOO3HAYEHUW C KYJIBTYpOH COIMyMa JeJaeT
WHTEPECHBIM H3YUeHHUE TUaXPOHUIECKUX ACTICKTOB Pa3BUTHS [[BETOHAUMEHOBAHHA.

[Ipouecc ocMmbIciieHUs IBETa MPOJIOJDKAET OCTaBaThCsl AKTYaJbHBIM B COBPEMEHHOM
napajgurme 3HaHusl.
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JloM KaK 4acTh NPOCTPAHCTBEHHOH KAPTHHBI MUPa
(Ha maTepuaJie MOPTYrajabckoil mpo3nl XIX-XX BekoB)
PynakoBa Anekcannpa CepreeBHa
Crynentka MOCKOBCKOTO rOCYJJapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa nMeHu M. B. JlomoHOCOBa,
Mocksa, Poccns

AxXTyanuzanus MBICTUTEIBHOTO TPOIECCa B PEUYM IMPOUCXOJUT TOCPEICTBOM €IMHHMIL
aOCTpaKkTHOTO TIOpsIIKA, KOTOPbIE WMEIOT B S3BIKE OCOOYI0 3aKOHOMEPHOCTH JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOTO BBIPAKEHUS. «SI3BpIKOBas KOHIENTYAM3alUsi KaK COBOKYITHOCTH IPHEMOB
CEMaHTHYECKOTO TIPEACTABJICHUS IUIAHA COJCPKAHUSA JICKCHUECKHX EJWHUI, OYEBHJHO,
pasiruyHa B pa3HbBIX KyJIbTypax» [Bexounkas 1997: 238].

B nannoii paboTe paccMaTpWBaeTCs KOHIIETIT «IOM» KaK OCOOBIM THUIT OTPAaHUYEHHOTO
MPOCTPAHCTBA, KaK COCTABIIAIONIAsl TPOCTPAHCTBEHHON KapTHHBI MHpA, T.€. «COBOKYITHOCTH
MIPOCTPAHCTBEHHBIX TPE/ICTABICHUH, OTPAKEHHBIX W 3a()MKCUPOBAHHBIX CPEICTBAMHU SI3BIKA
[Kopuesa 2008: 5]. OcHOBHOE BHMMAaHME YJIEJIEHO TOMY, KaK IpPEICTaBUTENb MOPTYralbCKOU
JMHTBOKYJIBTYPBI BBIPKAET IIOCPEICTBOM S3bIKa CBOE MPEJCTaBICHHE 00 OKpYKaloleMm
MIPOCTPAHCTBE BHYTPU 3aKPBITOTO IOMEIICHUs, HAa OCHOBE IMXOTOMHU «OJIU3KO-IAIECKO»,
«BBEPXY-BHHU3Y», «CIIPABa-CIIEBaY.

TpexMepHOe TMPOCTPAaHCTBEHHOE MBIIUICHHE YEIOBEKa CBS3aHO C TEM, YTO
pacIioNIoKeHUE MIPEeMETa B OKPYXKAIOIICH cpelle OMpeessieTcs 0 TPEM OCSIM: BEPTUKAIBHOU U
IBYM TOPH30HTAIGHBIM. OCHOBHBIE TIApaMETPBl MPOCTPAHCTBA, BAXKHBIC LIS YEIIOBEYECKOTO
BOCTIPUSTHS: TIPOCTPAHCTBO TPEXMEPHO, TUCKPETHO, OHO COCTOUT U3 OOBEKTOB, HMEIOIINX CBOH
npefensl ¥ TPAHMIBI, TPOCTPAHCTBO OTHOCHUTENBFHO M B  YEJOBEYECKOM BOCIPHUSATHH
AHTPOTIONICHTPUYHO  OPHUEHTUPOBAHO, OHO BCErJa BOCIPHUHUMAETCS  UYEIOBEKOM O]
OTIPENICTICHHBIM VYIJIOM W HMMEET pa3Hyl0 TOYKy OTCUeTa B 3aBUCHMOCTH OT CHUTYallUd U
HaOmogarens. «BaxHbIM (akTOpoM, PEeryIupyOIUM YIOTpeOJeHnEe paccMaTpUBAEMBbIX CIIOB,
SIBJIIETCS HAJIMYUE/OTCYTCTBHE B UX CEMaHTUKE TOUKH 3peHusi Habmonarens» [fAxosnesa 1994:
23].

B xoze uccnenoanus O6putn poananusupoBanbl 6osiee 1200 cTpaHuLl XyA0KECTBEHHOTO
Tekcrta nopryraiasckux aBTopoB XIX-XX BekoB (Miguel J.T. Mascarenhas, Eca de Queirds,
Manuel Pinheiro Chagas u gpyrux). OToOpaHbl OTpBIBKH, COAEp)Kalllie OIMCAHHE
MOPTYTaJIbCKUX JIOMOB.

Ha npumepe npoussenenuss Ocwl ne Keitpomr (E¢a de Queirés A CIDADE E AS
SERRAS):

Na sala nobre da sua casa pendurou sobre os damascos o retrato do «seu Salvadory, (...)
e por baixo a bengala que as magnanimas maos reais tinham erguido do lixo. (B mapagHom 3arne
CBOETO JIOMa HaJl JaMacCKUMHU KIMHKaMH OH moBecwi JIMK Cracurens, a MOJ HUM TPOCTb,
KOTOpYIO OJ1aropoiHbIe PyKU CHACiId OT y4acTH ObITh BRIOPOIIIEHHOM 32 HEHa1I00HOCTHIO.)
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@parmenT pomana Murena Mamkapenbsam (Miguel J.T. Mascarenhas A MARIA DA
FONTE):

Nas duas portas (...) estavam pendentes reposteiros de grossa baéta encarnada, em que se
viam bordadas as armas de familia. Ao lado dos reposteiros, ocupando parte da parede, pendiam
dois grandes quadros (...) Na parede fronteira a nove rasgadas janelas, que olhavam para um
lindo jardim, e famoso vergel de fructiferas arvores, estavam suspensas de grossos cordoes de
séda as arvores genealdgicas (...); colocados por cima d'elas, seis antiquissimos retratos de
antepassados d'aquele solar. (...) Pelas mesas da sala, viam-se espalhados alguns livros, e
periodicos da época. (O6e nBepu ObLIM YKpallleHbl IJIOTHBIMU IyPIYPHBIMH TapJUHAMH C
BBIIIUTHIM Ha HUX ceMeilHbIM repOom. COOKY OT rapJiMH Ha CTE€HE paclojaraiuch ABe 00jbllne
kapTuHbl. [llupoko pacrmaxHyTble OKHa BBIXOAWJIM B MpEKpacHbIH (QPYKTOBBIM cal, a Ha
MIPOTHBOIIOJIOKHOW CTEHE, YKPAIICHHBIC MISIKOBBIMU IIIHYPAMH, BBIICISIINCH T€HEATOTHUECKHIE
JpeBa; HaJl HUMU BUCEIH IIECTh CTAPHHHBIX TIOPTPETOB MPEKHMUX BIIaJeIbIeB 3aMKka. Ha cromax
BIIEPEMEIKKY JIC)KAIT KHUTH M CBEKHE T'a3€Thl.)

OtpeiBok mnpousBeneHuss Manyana Iluneiipy Illaram (Manuel Pinheiro Chagas A
LENDA DA MEIA-NOITE):

A casa nao tem formosuras arquitectonicas, nem aspecto de palacio; ¢ apenas um edificio
vasto, cercado de dependéncias rusticas, tendo defronte do portdao as cavalharicas, casas de
habitacdo dos criados, que, desenrolando se em semi circulo, fecham um terreiro que da ao
edificio campestre uma espécie de patio de entrada. ([lom He oTIMYaETCS APXUTEKTYPHBIM
U3AIIECTBOM; OH TPEACTABISIET COO0H KPYIMHOE 31aHUE, OKPYKECHHOE 3eMEIbHBIMH YrOJIbSIMH, C
KOHIOIIHAMHU W JIOMHKAaMH JUISl TIPUCIYTH, PACTIONOXEHHBIMHU TTOJIYKPYTOM HAlpOTHUB TIABHBIX
BOPOT, Haroj001Me BHYTPEHHETO JIBOPA PSAIOM C IEPEBEHCKOM IMOCTPOMKOIA.)

Ha ocHoBe ananm3a (parMEeHTOB TOPTYrajbCKOM TPO3bI BBIICISIETCS HWHTEpPECHas
0COOEHHOCTh TOPTYraJbCKOW MPOCTPAHCTBEHHOW KapTUHBI MHpA: aKTUBHOE OTpaKEHHE
HOCHTEJIEM TIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHWH HE TOJIBKO TII0 TOPWU3OHTAIBHOM, HO W TIO
BEPTUKAIbHOH OCH (3HAUUMOCTb BEPTUKAJIBHOM OCH s HOCUTENS HOPTYralbCKOM
JIMHTBOKYJIBTYPBI OTIPENIENSETCs, CKopee Bcero, ocobeHHoctsamu penbeda [lopryranum). Toukoit
OoTCYeTa IMPH ONMUCAHWU TOPTYralbCKOW BHYTPEHHETO IMPOCTPAHCTBA JIOMAa OOBIYHO SIBISETCS
IBephb, naiee HaAOIIONATeNb YAENseT BHUMAaHHE OCOOCHHOCTSM CTEH (T.e. BEPTHKAIBHBIM
MOBEPXHOCTSAM), OTMEUasi, YTO Ha HUX PACIIOJIIOKEHO, YaCTO YIIOMHUHAIOTCS (haMIIIbHBIE TepObI,
MOPTPETHl TPEAKOB M KapTHUHBL, BHUCSIIME HA CTEHAX, MOTOM OH OIUCHIBACT MPEIMETHI,
HaXOJSIINECS Ha T€X WM WHBIX TOPU30HTAIBHBIX MIOBEPXHOCTSX (CTOJBI, KHUTH). XapaKTePHOU
YepTOW TIPEICTABJICHUS JIOMAa TOPTYTAIbCKHUM aBTOPOM SIBJISIETCS BKJIFOUCHHE OIHMCAHHS
neif3aka, Tak 4YTO YacTh NPOCTPAHCTBA YAMIBI Kak Obl BKIIOYAeTCS BO BHYTPEHHEE
MPOCTPAHCTBO. J[JIsi MOPTYTraibCKOTO CO3HAHUS XapaKTEPHO YETKOE OTpPaHIUEHHE ONMCHIBAEMOTO
MIPOCTPAHCTBA.

Jluteparypa
Beaxcouykaa A. CeMaHTHYECKHE YHHBEPCAIMM U «IIPUMUTHUBHOE» MblIUIeHUE // SI3BIK.
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KonuenT «Mope» B IopTyraJjibcKkoi JIMHTBOKYJIbTYpe
CadponoBa AHHa AneKCaHIPOBHA
Crynentka MOCKOBCKOTO rOCyJapcTBEHHOTO YHUBepcuTeTra uMeHu M.B. JlomonocoBa, Mocksa,

Poccns
enpto Hamield pabOTHI SBUIICS CEMaHTHUKO-KOTHUTHBHBIN aHanu3 koHrenta MOPE B
MOPTYTraJIbCKOM  sI3bIKke. Mope — KIHYEBOW KOMIIOHEHT TMOPTYTrajlbCKOM HAIMOHAIBHON

KYJIbTYpHI.
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[Ipob6reMoii KOHIIETITOB 3aHMMANIMCh Takue uccienoBarend, kak A. BexoOwumkas, 10.C.
CremanoB, H.[l. ApyrtionoBa u apyrue, B ToM uucie 3.J[. IlomoBa m M.A. Crepuun, ux
MIPEJICTaBJICHUIO O CTPYKTYpE KOHIIENTa MbI CJIEZIOBAIU B paboTe.

Hamreit 3agaveii ObIJIO BBISIBUTH OCHOBHBIE KOHIICTITYyaJIbHBIC MPU3HAKH, PEaTH30BaHHBIC
B CEMaHTHUKE M CTPYKType HOMHHaTuBHOro mnojs konHuenta MOPE. Marepuanom ans
WCCIICIOBAaHUS SIBUJIMCH JIaHHBIC CIUIONIHOW BBIOOPKM W3 CIIOBaped W KOpIyca MOPTYrajlbCKUX
TekcToB, WH(popManuss w3 MHTepHera, cocraBuUBIIME HA0Op  S3BIKOBBIX  3HAKOB,
o0wvexTuBupyromux konuent MOPE. 13 storo Habopa oTo6paHo [isi CEMaHTUKO-KOTHUTUBHOTO
aHaynza okosio 190 equnwmil.

Kpome Toro, Hamu ObUT IPOBEICH HANIPABJICHHBIN aCCOIMATHBHBIN SKCIIEPUMEHT, B X0/1€
KOTOpPOTO MH(OPMAHTHI 3aMoJIHAIM aHKeTbl. OTBETHl Ha Bompoc, uTo Takoe Mope (Descreva o
que € o mar para si?), OTJIMYAIUCh IKCIPECCUBHOCTHIO M WHJMBHIYAIbHOCTHIO OTHOIICHUS K
MOPIO, KOTOPOE€ BapBHPYETCS OT YTHIMTAPHOTO JI0 MOATHYecKoro. Hampumep, B ompeneneHun
«O mar, do Espirito e do Pensamento. Simboliza Lealdade, Fidelidade, Personalidade,
Subtileza, Ideal e Sonho... o SONHO de ir além mar e viver o nosso DESTINO, voando e
beijando as FLORES que vdo aparecendo na nossa VIDA — Mope OTHOCUTCSI K MBIIIJICHUIO U
nyxy. Mope — CHMBOJ NpEeNaHHOCTH, BEPHOCTH, HHIMBUIYaJbHOCTH, YTOHUCHHOCTH, Hieaia,
MedThl... MeuTsl IyTenecTBOBaTh 32 MOps, CIEIOBaTh CBOCH Cyap0e, JeTas M Lelys LBETHI,
KOTOpBIE TOSIBJISIIOTCS B HAIIeW >KU3HM» MBI BBIICIHIN KOTHUTHUBHBIC TIPU3HAKU «IyX»,
«cynp0a», «BEPHOCTb», «MEUTay», «HIean», «YTOHUYEHHOCTbY», «IIpeJaHHOCTb». PaccMoTpum
cnenytomee: «O Mar é imenso, de perder de vista, infinito, como portugués... é Saudade! —
Mope HEeoOBSTHO, €ro HeNlb3sl OXBAaTUTh B3TJISIOM, OHO OECKOHEYHO, KaK MOPTyrajiel, — 3TO
Tocka». CineayeT OTMETUTh MOYTH POJCTBEHHYIO OJIM30CTh C KOHLIENITOM «TOCKa» — «saudadey,
KOTOPBIM MOXHO OTHECTH B LIEHTP NOPTYTaJIbCKON KOHIENTOCHEPHI.

Crnenyromum 1maroM ObLJI aHAJIU3 COYETAEMOCTU JIEKCEMbl mar C aTpuOyTHBaMH H
TJIar0JIaMH, KOTOPBIE MBI PACHpEleTIId 10 TeMaThudeckuM TpynnaMm. K KOHKpETHBIM
YyBCTBEHHBIM OUIYIIEHUSM U NPEJCTaBICHUSM, HampuMep, OTHOcuTcs LBeT (esverdeado,
dourado, entre azul e marrom, negro, claro — Mope 3€JIeHOBaTO€, IMO030JI0OUYEHHOE, CHHe-
KOpPUYHEBOE, 4epHOoe, scHoe). OTMETMM HOMHMHATUBHYIO JAPOOHOCTH JUISl BBIPAKEHUS HJIEU
«OTKpBITOE MOpe»: pleno, alto, largo, aberto.

Mpbl paccMaTpuBaid HE TOJIBKO HpsiMble HoMuHaAnuu koHuenta MOPE, HO u
MIEPEHOCHBIE.

Haubonee yactoTHbIM MeTahOpUUYECKUM MEPEHOCOM SIBIIsieTcs nepcoHudukanus. Mope
BUJT TOJOOHBIM YENIOBEKY, OTCIOJIa MO3THYECKOE CPaBHEHHE BOJIH C PyKaMH, ryOamMH WA
SI3BIKOM: as mdos do mar, o mar lambendo os rochedos, areia que o mar beijava. OTMeTuM, 4TO
MOPTYTaJbCKOM MeTahope UCTIONB3YEeTCS CTUIINCTUISCKA HEHTPAIbHBIHN TIIaroJl «IpOrIOTHTEY —
seu corpo foi jogado ao mar e engolido pelas vagas, B OTIU4HE OT aHATIOTUYHON PYCCKOM «Ero
MOTJIOTUIIO MOPE» C YCTAPEBLINM IJIarojioMm.

B pamkax ananmm3a mnepcoHuUKanMu paccMOTpuM o0pa3 «Mope — COOeCeqHUK».
CymiecTBYIOT KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX MOPE MPEICTABISETCS CYIIECTBOM, K KOTOPOMY MOJKHO HE
TOJBKO OOPATUTHCS C BOMIPOCOM (mar levado, se vistes o meu amado — mope OypHOE, BUAETIO TN
Thl MOEro BO3JIIO0JIEHHOI0), HO MOKHO M BCTYNHUTb C HUM B (PU3MUECKUN KOHTAKT, OOHATH U
NOLEeNIOBaTh: queria abragar e beijar o mar. Mope o0nagaer MOJHOTOM KadyecTB, MPHUCYILIHUX
co0eceTHUKY, OHO MOXET COUYBCTBOBATh: OHO IJIAYET, CMEETCS, [TIOET BMECTE C «s1», OT UMEHU
KOTOPOTO BeNETCsl pacckas (eu ontem passei o dia ouvindo o que o mar dizia, choramos, rimos,
cantdmos). B moJOOHBIX KOHTEKCTaX y MOPs €CTh HE TOJIbKO AYyIla, HO U CyJb0a, KOTOPYIO OHO
MOXeET MoBeAath (0 mar falou-me do seu destino, do seu fado).

Mope roBopuT, 1 y HETO €CTh I'0JI0C, KOTOPBINA OLIEHUBAETCS KaK 3BYK (voz grave do mar
— (HHM3KHH, CYpOBBIA TOJIOC MOpS»), WIH KaK HEYTO, MCXOJINee W3 MHUpa MPEKPACHOTO: OS
poetas a cantar sdo ecos da voz do mar — «leHHE MO3TOB — ATO 3X0 Trosioca Mopsi». [laHHas
MeTadopa — MIpUMEp TOro, KaK MOITU3ALUS MOPSI BO3BOUT €r0 JI0 HEKOTo adCoJII0Ta.
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Crnenyromm THIIOM MeTaOPUIECKUX IEPEHOCOB SBIIETCS aHUManu3anus. Mope
OIaCHO M HENpeACKa3yeMo, MOJO00HO ITUKOMY 3BEpI0, MOPSKH € MBITAIOTCS €ro o0y3aaTh.
OrTcrona B3I HA MOpE KaK Ha BEPXOBOE KUBOTHOE (1o dorso do mar bravio, aproximar-se por
das costas do mar). KpoMe TOro MOHO BBIJEIUTH 00pa3 «Mope — pbl0a» U3 BBIpAKEHUI
«yelryiyaroe Mope», o mar escamoso, «4epHble kaOpbl Mops», as guelras negras do mar —
‘Tiry6okoe mope’.

Jlpyroii BapuaHT ONMCaHUs OKPY)KaloIled Hac AeWCTBUTEIBLHOCTH — YIOJO0JIEHUE MOPS
3aKpBITOMY TpPOCTPAaHCTBY, B TIIEPBYIO OdYepenb, JOMy, HauOojiee TPUBBIYHOMY,
crepeoTunuueckomy oopasy. [loqobHo Tomy, Kak BXOJAOM B JOM CIY)KaT JBEPH, TaK U y MOPS
€CTh «JIBEpPU», KOTOPbIE MOXKHO OTKPBIBATh M 3aKkpbiBaTh: Colombo, fecha porta dos teus mares.
B mMope, kak moma, MOKET OBITh YKPOMHOE MECTO, 0 recanto do mar escamoso. Mope MOXeT
OBITH TIOJIOOHO CIIEMAIIBHOMY TIOMEIICHUIO, TAKOMY, KaK «J1a00opaTopusi BOOOpaXEHUSD — mar é
um laboratorio de imaginagdo.

Coepa 3emienenust TOXKe MOXKET BBICTYNATh KaK KYJIbTYPHBIH MPUMHUTHUB JJISI ONTUCAHUS
MeHee MPUBBIUHBIX sBIeHHN. K MeTadgopaM HaHHOTO THIIa OTHOCHUTCS CIIOBOYIOTpEOIeHHE mar
cavado, B KOTOPOM HECTIOKOHHOE MOpe YIoa00IseTcsl BCKOTIaHHOM 3emiie. [IpumeuaTensHo, 9To
B PYCCKOM SI3BIKE MOPE «00pO3aT» KOpadiiv, a He IITOPMOBOU BETEP.

KpomMe paccMOTpeHHBIX BBINIE, B pe3yJabTaTe KOHIIETITYAIHHOTO aHaJIW3a MbI BBISIBUIIN
cienyronme o0pasbl: «<MOpe — TO, YTO MOXKHO MOKOPUTHY» (dominando o mar); «<Mope — KOpOBa»
(mar muge — MOpe MBIYHT), «KMOPE — eMKOCTb» (0 mar transborda de peixe — Mope TiepenBaeTCs
yepe3 Kpad u3-3a oOmiust peIObI), «Mope — cyOctanuusy (furar as vagas, rasgar as ondas —
MPOTHIKATh, PA3pPhIBATh BOJHBI), «KMOPE — INIOCKOCTHY (manto azul — cHHEe 0esi10).

Onupasch Ha MOJIydeHHbIE JaHHbIE, Mbl onucanu cojepxanue konuenra MOPE B Buze
HepapXuy KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB.

YnorpediaeHue repyHausi i CHHOHUMHYHON eMy KOHCTPYKIMU «a + infh
B nopectu A. M. Maranapsiinma «Uma aventura em Lisboa»
(«IIpuxarwyenue B Jluccabone»)
TroTroOHHUKOB MakcuM AJIeKCaHIpOBHUY
CrynenT MocKoBCKOro rocyiapcTBeHHOro ynusepcurera umeHu M.B. JlomoHocoBa, MockBsa,
Poccus

B mopryranbckoM S3bIKE CYIIECTBYIOT CHHTaKCHUYECKHE (DYHKIHUH, B KOTOPBIX MOTYT
YOOTPEeONAThCS KaK TepyHIUH, TaK U KOHCTPYKUUS «a + infy. YUeOHUKH M TpaMMaTUKH
MOPTYrajbCKOTO sI3bIKa, KaK OTEYECTBEHHbIE, TaK U MOPTYrajJibCKHe, YKa3bIBAIOT Ha
CHHOHUMHYHOCTh TEPYHIUS W MHOUHUTHBHON KOHCTPYKIWH, OTMEYas JIMIIb NPEANOYTCHHE
WHOUHUTABA EBPONECHCKMM BapHaHTOM MOPTYTallbCKOTO S3bIKA W TEPYHAUS BapHAHTOM
Opa3MIIbCKUM.

Llenp Hamiero WCCIEIOBAaHUS — BBIIBUTH PA3HUILy B YIOTPEOJICHUM TEPYHIUS U
VHQUHHUTHBHON KOHCTPYKLMHM B 3aBHCHMOCTH OT THIIA KOHCTPYKIHH M OT BPEMEHHBIX
XapaKTEPUCTHK JIEHCTBUS B IOPTYTAIBCKOM TEKCTE.

B xawectBe Mmarepuana uis uccieAoBaHUA Obul BbBIOpaH TekcT noBecth A. M.
Maranpsitnma «Uma aventura em Lisboa» («Ilpukmtouenune B Jluccabone») kak oOpazerr
HECJIOHOTO, COBPEMEHHOT'0, HOPMAaTUBHOTO MOPTYTaJILCKOTO S3bIKA.

1. Coueranue «a + inf» MMeeT HECKOJbKO CHHTAKCHMUYECKUX (YHKIUH, JMIIb B YacTH
KOTOPBIX OHO CHHOHHMMHYHO TepyHIHI0. ECTh CHHTaKCHYECKHE TO3HIIMH, B KOTOPBIX MOXET
ynoTpeodasThes ToJNbKO HHGUHUTUB. CoueTaHue «a + inf» He MOXKeT ObITh 3aMEHEHO repyH/IUEM
B CJIEYIOIIHUX KOHCTPYKIIUSX:

1.1. [naronbuble nepudpasbl ¢ (a30BbIM, MOJIANIBHBIM U IPYTUMU 3HAYEHUAMH (passar a
inf, comegar a inf, continuar a inf, apressar a inf, chegavar a inf , ter a inf, estar obligado a inf n

ap.).

...0s guardas comegaram a preparar tudo para se irem embora (...u OXpaHHuKu HavaIu
20MoBuUmMb 6ce, 4moowbl Yiimu npoub).
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HckmroueHne COCTaBISIOT TIIArojbl ir U andar, KOTOPbIE COYETAIOTCS KaK C TepyHINEM,
TaK U ¢ UHPUHUTHUBOM.

Coueranue ir + gerundio uMeeT 3Ha4eHHE MMOCTENIEHHOTIO WU JJIMTENBHOTO JeHCTBUS (0
tempo vai abrandando — nocooa mensiemcs K ayuuemy).

Coueranue andar + gerundio uMeeT 3HAYE€HUE MJIUTEIBLHOTO MPOJOJIKAIOIIErOCs
neiicteus. B moectun «lIpukmtouenne B JluccaboHe» B ITOM K€ 3HAYCHUH HCIOJIB3YETCS
codeTanue «andar+ a +infy:

Fingi que tinhamos andado a fugir de um e que caimos ao lago cdo. (Cospana, umo mwi
ybeeanu om cobaxku u ymo ynaiu 6 03epo...)

1.2. B xadyecTBe I11aroJisHOr0 00CTOATENHCTBA LIENH UCIIONIb3YETCSl TOJBKO HH(PUHUTHB.

Depois deixou um disco de musica brasileira a entreter os possiveis ouvintes e perguntou
ao Chico... (Ilomom on nocmasun OuUck ¢ Opa3uILCKOU MY3bIKOU, YMOObL Ppa36iedb B03MONCHBIX
caywamenet, u cnpocun Llluxy...)

1.3. B coueranusix ¢ riaarojamu, ynpaBlIeHUE KOTOPBIX TpeOyeT B KauecTBE 3aBUCHUMOIO
KOMIIOHEHTa codeTanus “a + inf” (ajudar a inf, ensinuar a inf, entreter a inf).

Os acompanhantes ajudaram-na a sair com gestos solicitos e ternos.
(Conposooicoarowue 3a00mMaAUB0O U HEHCHO NOMO2TU el BbLUMUL.)

2. K CHHOHUMHYHBIM CHHTAKCHYECKUM (DYHKIUSAM T'epYHIUS U HHQUHUTHBA, T. €. TAKUM,
B KOTOPBIX MOJET YIOTPEONSAThCS Kak HWHOWHUTHBHAS KOHCTPYKIUS, TaK W TEPYHIHMH,
TPaTUIIMOHHO OTHOCSTCS CIIEIYIONINE KOHCTPYKIIAH:

2.1. Ilepudpaza ¢ riarojioM estar U 3HAYEHUEM IPOJUICHHOIO JEHCTBHUS MOXKET ObITH
BBIpa)KCHA KaK TePYH/INEM, TaK U MHPHHUTHBOM. B HccIeI0BaHHOM TEKCTE CMBICIIOBOH IJ1aro B
TaKOM CKa3yeMOM yIOTpeOIsieTcst TOJbKO B popMe MHPUHUTHBA ¢ TIpeaioroM a (35 cimy4aes).

— Olha la, por que é que estdas a escolher camisolas com tanto cuidado? (Cnywaii-ka,
noyemy 3mo mel MaxK cmapameibHo vloupaeutb O.1y3Ku?)

2.2. OOCTOATENLCTBO CO 3HAYEHHEM MMOOOYHOIO JAEHUCTBUS, KOTOPOE IMEPEBOJUTCS Ha
PYCCKMH SI3BIK KOHCTPYKIMEH C JeepHYacTHBIM OOOPOTOM, MOXET OBITh BBIPAKEHO Kak
repyHIreM, TaKk ¥ WHOUHUTABOM. DTH CIlydaW MBI Pa3JeIWIA Ha Te, B KOTOPBIX J00aBOYHOE
JEeWCTBUE TPEANIECTBYET OCHOBHOMY, OJTHOBPEMEHHO C OCHOBHBIM H CIIEAYET 32 HUM.

2.2.1. B npeanoxxeHusix, B KOTOPbIX MOOOYHOE AEHCTBUE MPEAIIECTBYET OCHOBHOMY, B
JAHHOM TEKCTE BCTPEYAETCS TOJBKO KOHCTPYKIMS ¢ TepyHaueM (Bcero 14 ciydaes, iumb 3 u3
KOTOPBIX C UMIIEP(HEKTHUBHBIM TJIar0JIoM).

E puxando o amigo por um brago balbuciou... (U, nomswnye opyea 3a pyky,
npowenmai...)

2.2.2. B npemioxeHusx, B KOTOPBIX MOOOYHOE JIEHCTBUE OJTHOMOMEHTHO C OCHOBHBIM,
TrepYHIUN MBI BCTpEYaeM Ha MOPSAAOK yarie (69 cnydaeB ynoTpeOieHus TepyHIus Ha 8 CIy4daeB
ynoTpedaeHuss THGUHUTHUBA).

Os rolos de nevoeiro moviam-se devagar, ora tapando ora destapando o Pavilhdo 2
(Obaaka mymana niavlau, mo 3aKpuléds, mo omkpwieas kopnyc 2.)

Estou farto de dizer que ndo quero que gastem chamadas a ligar para as horas. (Mnue
yorce HAO0eNo 2080pumbv, YMO 51 He JHCenaro, 4mobbl 8bl MpaAmuau 360HKU HA MO, 4mMoObl
V3HA8amo 8pems.)

2.2.3. CnyudaeB, Korja 100aBOYHOE JEHUCTBUE CIEIYET 32 OCHOBHBIM, B TEKCTE MOBECTU
HEMHOT0. B HUX HCIONB3yeTCs repyHIni.

Depois, o locutor agradeceu-lhes vivamente, desejou que continuassem a ter éxito nas
suas aventuras e despediu-se, voltando a por excelente musica rock. (Ilomom Ouxmop eopsauo
noo61a200apusl ux, NONCeNal UM YCnexo8 8 OalbHeuulem, U NONPouancs, CHo8a NOCMAsUE PoK.)

2.3. OmpeneneHre co 3HAYCHUEM IPHU3HAKA TPEIMETa IO JCHCTBHIO, KOTOPOE MOXHO
MEpEeBECTH HAa  PYCCKUH  S3BIK  KOHCTPYKIMEH C  NPUYACTHBIM  OOOpPOTOM  HJIH
CJIO’KHOTIOTYMHEHHBIM TPEJIOKEHHEM C MPHIATOYHBIM OIPEIEIUTEIEHBIM, B UCCICIOBAHHOM
TEKCTe 4aIle BeipakeHo nHpuauTuBoMm (17 ciydaeB u3 26).
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As duas caras iguais apareceram com os olhos a luzir na escuriddo que se adensava
(Ilossunucsy 06a 0OUHAKOBBIX TUYA C 2NA3AMU, DIeCMAWUMY 8 MeMHOome.)

VYnorpebnenue repynius 1 MHQUHUTHBA B oBecTd A. M. MarainpsiiHia npoTUBOPEUUT
MHEHHUIO HCCIIe[loBaTeeil 0 TOM, 4YTO B E€BPOIEHCKOM BapHUaHTE MOPTYrajbCKOro si3blKa B
CMHOHUMMYHBIX KOHCTPYKLIHUSX NPEAIOYTUTENIEH THOUHUTHB.

B 3HaueHum mNpoJUIeHHOrO MAEWCTBHUA B KOHCTPYKUMM C Tjaroiom estar A. M.
MaranpsiiHII UCTIOJIb3YEeT TOJBKO HHPUHUTUB C MIPEJIOTOM d.

B 3HaueHun nmoGoyHOro NeMCTBUS MHPUHUTUB YNOTPEOSETCS Ha MOPSAIOK pexe, 4eM
TepPYHIUN, U TOJILKO MPU OJHOBPEMEHHOCTH MOOOYHOTO W OCHOBHOTO JeicTBUU. B ciydasx,
Korja mnoOo4YHOEe JAeHCTBHE MpPENIIECTBYET OCHOBHOMY WJIM CJEIyeT 3a OCHOBHBIM, ObLI
HCIIOJIb30BaH TOJIBKO T€pyHIUM.

B ponu ompenenenus B UCCIEJOBAHHOM TEKCTE YNOTpEONsieTcs Kak IepyHAUH, Tak U
nHpUHUTUB. O1HaKO MH(UHUTHUB UCIOJIb3YETCS BIBOE Yallle.

JAuanekTsl B UTAJILAHCKON peKaaMe
®apanosa Anus Taup reizet
CrynenTka ¢unmrana MoCKOBCKOT0 rocy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
umenu M.B. JlomoHnocoBa B r. baky, AzepOaiimxan

JanHast paboTa TMOCBAIEHA HW3YYEHUIO OCOOEHHOCTEW YHOTpeOJNeHUs pa3IudHbIX
JIMAJIEKTOB, BCTPEYAIOIIMUXCSI B COBPEMEHHOM WTANbSIHCKOM pekiame. JTa TeMa akTyalbHa C
TOYKH 3pPEHMS JIMHIBUCTHUYECKOro aHanu3a. B ocobeHHOcTH, Oojiee NETaJbHOTO H3Yy4YEHUs
TpeOyeT BONpOC O MPUYMHAX U MOTHBAX HCIOJb30BAaHUS PEKIAMOJATEISIMU TE€X WM HHBIX
JMAJIEKTOB IMPH MPOJBUKEHUH PEKJIAMHOM MPOIYKIIUH.

B Hacrosimee BpeMs MOBBIIACTCS 3HAYMMOCTh  PEKJIaMbl Kak  OIUIAYE€HHOM
KOMMYHHUKAallMH{, OCYIIECTBIAEMON CIIOHCOPOM M HCIOJB3YIOIIEH CpelcTBa MAacCOBOM
nH(OPMAaLIUU C HENbI0 CKIOHUTh WK MOBJIMITH KaKUM-JIH00 00pa3oM Ha ayautoputo. OCHOBHas
Lelb peKjambl — JOHECeHHE MH(OPMALMU OT peKJIaMoJaTeNsl 10 LeJIeBOM ayIuTopuu. 3agaya
peKiIaMbl — MOOYIUTH MPEACTaBUTENCH 1IeIeBOM ayIMTOPUU K AEUCTBUIO (BBIOOPY TOBapa Wi
YCIIYTH, OCYLIECTBICHHMIO MOKYNKHM M T. [1.), a Takke (OPMUPOBAHUIO 3aIIAHHMPOBAHHBIX
peKJIaMoJIaTeJIeM BBIBOJIOB 00 0OBEKTE PEKIaMUPOBAHUSI.

B Utanuu, Hapsaay ¢ UTalIbsSHCKUM SI3bIKOM U €T0 PErMOHAIHBIMHM Pa3HOBUIHOCTSIMH,
pacnpocTpaHeHbl TakXke IuanekThl. Kak M3BECTHO, OUAJIEKT — Pa3HOBUIHOCTH S3bIKa, Ha
KOTOPOM TOBOPAT JIFOAM, CBSI3aHHBIE MEXAY COOO0W TEpPUTOPHAIBHON OOHIHOCTHIO. JMaeKTsl
CBSI3aHbl C UCTOPUEN MECTHOCTH M oOlmiecTBa. MHOrue quaieKkThl MOJIBEPIKEHbI OCTEIIEHHOMY
BBIMUPAHUIO, OJHAKO OJHOBPEMEHHO IPOUCXOAUT M MPOLECC BO3POXKJEHHUS, CBS3aHHBIM C
YCUJICHUEM BHHUMAaHMsSI K OSTHHYECKOM CaMOOBITHOCTH HOCHUTENEH, a TaKkKe I[OHUMaHUEM
0O0JIbIION LIEHHOCTH JUANEKTOB JJIsi COXPaHEHHs] HEMPEPBIBHOCTU Tpaauluu. VIMEHHO nuanexTsl
SIBJISIFOTCSI TAMSITBIO TIOKOJIEHUH O 3a0bITON HApOJHON KyJIbType MPOLLIOTO.

OpHMM U3 UHCTPYMEHTOB, MMO3BOJISIOMINX OAEPKUBATH TUAIEKTHI, IBJISETCS HHTEPHET.
B Uranuu yBenuuuBaeTcsi KOJUMYECTBO CaWTOB, IOCBSILEHHBIX PETHMOHAIBHBIM BapHaHTaM
UTANbSIHCKOTO si3bIKa. COCTaBISAIOTCA AJIEKTPOHHBIE CIIOBAPH, IO3BOJISIIOIIKME OCYILECTBISAThH
MEpeBOJIbl C  MTAIBSIHCKOIO  s3blKa HA TOT WM MHOW  JIMANEKT, CYIIECTBYIOT
crelalIn3upoBaHHbIe (POPYMBbI, HA KOTOPBIX YUaCTHUKU MOTYT 00CYX/1aTh BOIIPOCHI, CBSI3aHHbIE
c nuanekramu, u 1p. Takum oOpazoMm, JUaJIEeKThl OOBEIUHSIOT B ce0e IPEBHIOI TPAAULIMIO U
COBpEMEHHbIE (OpMBbI KOMMYHUKaMHU. «Mbl Haxoaumcs nepes ¢pakroM (peHOMEeHa, KOTOPBIN
ceroaHs HasbiBaeTcs «glocal», T.e. «rnobanu3anus MECTHON AEHCTBUTEIBHOCTU U PEATIbHOCTI.
[Maria Novella de Luca]. BuptyansHoe mpocTpaHCTBO MOIIEP>KUBAET BO3BPAT JUAIIECKTOB.

[To nocnenHuM JaHHBIM, B MHpe TOBOPAT Ha 5.500 MecCTHBIX Hapeuuii, U3 HUX OOJIbIIe
200 exeronHo BeIX0aUT U3 ynotpebnenus. [Tam xe]. Ho Taxke BepHO U TO, 4UTO 3a MOCIEAHUE
HECKOJIBKO JIET MPOUCXOUT ONpeAeNeHHbIH NoabeM AuanekToB. OHON U3 KOMMYHUKAaTUBHBIX
cdep ynorpediaeHus JUaleKTOB SBIISETCS PEKIaMa, HAMOJHSIOMIAs PUTMOM S3bIK, KOTOPBII cTal
MIOYTH HEBBIPA3UTEIbHBIM. B UTANIbSIHCKON pekiiaMe 3Ta TEeHJCHIIMS 3aMeTHa 0COOEHHO XOpOLIIO.



Pomanckoe azvixoznanue

Hamu Opina paccMmoTpena pekiama “Simmenthal” — MscHbIX KOoHcepBOB. B ponuke oty
MPOAYKLIHIO TPOTHUBOIIOCTABIIN AoMamHend ene. IIpu 3ToM ¢ BU3yaJIbHOM TOYKH 3pEHHS
peKiaMa OpraHM30BaHa HE CIMIIKOM YJauyHO: MEPCOHAXH peKjaMbl — HEoOpa30BaHHEIE,
HEpSIIIUBO ojeTbie. OOBITphIBAETCS OJHA W3 OCHOBHBIX TPAJUIMI — CMOTPUHBI HEBECTHl B
0OJbIION HTaNbSIHCKOM ceMmbe. Bc€ mocTpoeHHe BBIIIAAUT CMEUIHBIM U T'POTECKHBIM
(KoMHUYEeCKHE MTEPCOHAXH, UX OJeXK]1a, 00ImMii BUI). M X0Ts Ha epBbIN B3I peKiIaMa KaKkeTcs
HeyOeqUTENbHOM, Mbl BUIUM, YTO MPOU3BOAUTEIN IIyTEM UCIIOJIb30BAHUS JHAJIEKTa ChIIpad Ha
MOYUTaHUU crapedmux Tpamunuii («bedda magra» BMecto «bella madre» u nap.) ansa
BOCXBAJICHUSI KadyecTBa peKIaMHpyeMoM MpoayKuuu. Takum oOpa3oM, ObLIO BBI3BAHO

JIOBEpUE K PEKIIaMUPYEMOMY ITPOJIYKTY.

Ha ocHOBaHMM NpOBEAEHHOTO aHAJIM3a UMEIOIIMXCSI UCTOYHUKOB MBI CAENAIN BBIBOJ O
TOM, YTO pa3jU4YHbIE IUANEKThbl (BEHETCKUH, CULUMIMHCKUN U T.J.) UCHOJB3YIOTCS C IIEJIbIO
MIPUBJICYECHUS] BHUMaHUS MyOJIMKU K ONpPEJIEJICHHBIM TOBapaM U yCiIyram C Y4eTOM MECTHOIO
KOJIOpUTA, BKYCOB, 0OBIYaeB, MPUBBIYEK, YTOOBI yKa3aTh HA «HATYPaATIbHOCTh.

TakuM 00pa3oM, IPOrpEeCcCUBHBIE TEXHOJOIMU MOTYT COCYIIECTBOBATh C MaMSThIO O
JIPEBHEN KYIbTYpE.
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